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Совет по правам человека 
Рабочая группа по универсальному 

периодическому обзору 

Сорок пятая сессия 

22 января — 2 февраля 2024 года 

  Резюме материалов по Сенегалу, представленных 
заинтересованными сторонами* 

  Доклад Управления Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека 

 I. Справочная информация 

1. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с резолюциями 5/1 и 16/21 

Совета по правам человека с учетом периодичности проведения универсального 

периодического обзора и с учетом итогов предыдущего обзора1. В докладе содержится 

резюме материалов, представленных 19 заинтересованными сторонами2 в рамках 

универсального периодического обзора и изложенных в краткой форме в связи с 

ограничениями в отношении объема документации. 

 II. Информация, представленная заинтересованными 
сторонами 

 A. Объем международных обязательств3 и сотрудничество 

с правозащитными механизмами 

2. Организация «Международная амнистия» (МА) и Лига защиты прав человека 

Сенегала (ЛПЧС) рекомендовали ратифицировать Факультативный протокол к 

Конвенции о правах ребенка, касающийся процедуры сообщений4. 

3. МА рекомендовала ратифицировать Факультативный протокол к 

Международному пакту об экономических, социальных и культурных правах, чтобы 

частные лица и НПО получили право подавать жалобы5. 

4. МА также рекомендовала сделать заявление в соответствии с пунктом 6 

статьи 34 Протокола к Африканской хартии прав человека и народов об учреждении 

Африканского суда по правам человека и народов, позволяющего частным лицам и 

НПО напрямую обращаться в суд при исчерпании внутренних средств правовой 

защиты6. 

5. Сенегальский комитет по правам человека (СКПЧ) призвал ратифицировать 

Протокол к Африканской хартии прав человека и народов о правах инвалидов и 
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Марракешский договор об облегчении доступа лиц с инвалидностью к печатным 

материалам7. 

6. Международная кампания за ликвидацию ядерного оружия (МКЛЯО) 

настоятельно призвала Сенегал подписать и ратифицировать Договор Организации 

Объединенных Наций о запрещении ядерного оружия ввиду неотложного характера 

этого вопроса международного значения8. 

7. ЛПЧС призвала ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, направленный на 

отмену смертной казни. Авторы СП6 также рекомендовали ратифицировать этот 

протокол9. 

8. Авторы СП5 рекомендовали правительству направить постоянное приглашение 

всем мандатариям специальных процедур Организации Объединенных Наций и 

определить приоритетность официальных визитов некоторых из них10. 

 B. Национальные рамки защиты прав человека 

 1. Конституционная и законодательная база 

9. МА рекомендовала привести национальное законодательство в соответствие с 

международными нормами в области свободы выражения мнений, в том числе 

отменить приговоры, предусматривающие меры наказания в виде лишения свободы, 

выносимые за диффамацию, распространение ложных новостей и оскорбление главы 

государства11. 

10. В СП5 содержится требование обеспечить свободу слова и свободу СМИ для 

всех, приведя национальное законодательство в соответствие с международными 

нормами12. 

11. СКПЧ рекомендовал реформировать Избирательный кодекс (Закон о 

спонсорстве и равном доступе к СМИ во время избирательных кампаний) и привести 

в соответствие с Законом о паритете нормативные акты, регулирующие формирование 

директивных органов, в частности Общий кодекс децентрализованных органов 

местного самоуправления и внутренние регламенты Высшего совета органов местного 

самоуправления и Экономического, социального и экологического совета13. 

12. Организация «Статья 19» рекомендовала принять закон о праве на информацию 

в соответствии с международными нормами в области прав человека, включая 

принцип максимального раскрытия информации, представляющей общественный 

интерес14. 

13. Ассоциация «Панафрика ИЛГА» (Международная ассоциация лесбиянок, геев, 

бисексуалов, трансгендеров и интерсексов, «П.А.И.») призвала принять закон о защите 

правозащитников15. Авторы СП5 рекомендуют систематически применять правовые 

положения, направленные на поощрение и защиту прав человека, и создать механизмы 

защиты правозащитников, в том числе путем принятия специального закона о защите 

правозащитников в соответствии с резолюцией 27/31 Совета по правам человека16. 

14. Авторы СП1 потребовали принять закон о статусе «дааров»17. Ассоциация 

«Поларис ассо» призвала правительство Сенегала выполнить рекомендацию Комитета 

Организации Объединенных Наций по правам ребенка о включении в школьную 

программу вопросов цифровой грамотности и цифрового гражданства18. 

 2. Институциональная инфраструктура и меры политики 

15. СКПЧ рекомендовал принять законопроект о создании Национальной комиссии 

Сенегала по правам человека19. ЛПЧС также рекомендовала ускорить разработку 

проекта реформы Сенегальского комитета по правам человека, предусматривающего 

все меры, позволяющие Сенегалу восстановить аккредитацию со статусом 

категории «А», и принять этот проект закона до конца 2024 года20. 
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 C. Поощрение и защита прав человека 

 1. Осуществление международных обязательств в области прав человека с учетом 

применимых норм международного гуманитарного права 

  Равенство и недискриминация 

16. Организация «Броукен чок» отмечает, что равенство между мужчинами и 

женщинами является абсолютной необходимостью для Сенегала и его развития, 

поскольку обеспечение гендерного равенства — это не только вопрос человеческого 

достоинства, но и фактор восстановления спокойствия и гармоничных отношений в 

обществе21. 

17. СКПЧ призвал Сенегал обеспечить эффективное применение Закона о паритете, 

гарантировав его полное выполнение во всех выборных или квазивыборных 

директивных органах и во всех населенных пунктах страны22. Авторы СП1 также 

рекомендовали неукоснительно применять Закон о паритете23. 

18. СКПЧ также призвал отменить дискриминационные для женщин положения 

Семейного кодекса, в частности положения, в которые предложил внести изменения 

созданный в 2016 году Технический комитет по пересмотру законодательных и 

нормативных актов, носящих дискриминационный характер в отношении женщин24. 

  Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность, а также свободу от пыток 

19. Авторы СП1 рекомендовали шире применять практику помещения под 

судебный надзор и применения электронных браслетов с целью существенного 

снижения переполненности тюрем Сенегала25. В этой связи авторы СП6 

рекомендовали принять необходимые меры для обеспечения соблюдения сроков 

содержания под стражей в полиции, в частности для борьбы с практикой 

«прокурорского возврата», а также для соблюдения прав человека при содержании под 

стражей в полиции26. 

20. Авторы СП6 рекомендовали улучшить условия содержания в полицейских 

изоляторах и обеспечить раздельное содержание несовершеннолетних и взрослых27. 

21. Авторы СП6 рекомендовали ограничить продолжительность предварительного 

заключения по уголовным делам28. 

22. Авторы СП6 предложили пересмотреть Уголовный кодекс и признать пытки 

уголовным преступлением, предусмотрев меры наказания, соразмерные тяжести этих 

деяний29. Они также рекомендовали внести изменения в Уголовно-процессуальный 

кодекс, прямо запретив использование в качестве доказательств признаний, 

полученных под пытками30. 

23. ЛПЧС рекомендовала гарантировать соблюдение и защиту права на жизнь 

силами безопасности и обороны путем улучшения системы обучения сотрудников 

этих сил по вопросам защиты прав человека в ходе операций по поддержанию 

порядка31. 

24. Авторы СП6 отметили необходимость пересмотра уголовного законодательства 

с целью квалификации самостоятельного преступления насильственного 

исчезновения32. В СП5 рекомендовано немедленно и беспристрастно расследовать все 

внесудебные казни и случаи чрезмерного применения силы сотрудниками служб 

безопасности в контексте протестов33. 

25. Коалиция «Покончить с насилием» подтвердила рекомендации Комитета 

против пыток, который рекомендовал правительству запретить все формы телесных 

наказаний в любых условиях, в том числе в семье34. 

  Отправление правосудия, включая безнаказанность, и верховенство права 

26. Авторы СП6 затронули вопрос о процедуре назначения судей на предмет 

исключения возможности их назначения Президентом Республики в целях укрепления 
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независимости судей35. Они также высказали рекомендацию в отношении набора 

мировых судей в интересах нормального распределение судов по всей стране36. 

27. Кроме того, они рекомендовали создать общегосударственную систему 

юридической помощи и обеспечить выделение достаточных средств для ее 

полноценного функционирования37. Авторы СП1 рекомендовали поощрять 

присутствие юридических фирм в отдаленных районах Сенегала, таких как 

Тамбакунда и Кедугу, где практически нет адвокатов38. 

28. Авторы СП1 рекомендовали расширить возможности Национального органа по 

надзору за местами лишения свободы (НОНМЛС)39. ЛПЧС рекомендовала вывести 

НОНМЛС из системы Министерства юстиции и предоставить ему необходимые 

людские, материальные и финансовые ресурсы для выполнения поставленных задач в 

условиях полной независимости40. 

29. Авторы СП6 упомянули о компенсации и необходимости создания программ 

помощи и реабилитации для жертв пыток41. Они рекомендовали беспристрастно и 

тщательно расследовать все случаи смерти в местах лишения свободы, заявления о 

чрезмерном применении силы представителями государства и любые заявления о 

пытках, а также привлекать виновных к ответственности и наказывать их соразмерно 

тяжести совершенных ими деяний42. 

30. МА потребовала провести оперативное, тщательное, беспристрастное, 

независимое и прозрачное судебное расследование чрезмерного применения силы 

сотрудниками сил безопасности и обороны во время всех акций протеста, в ходе 

которых в период с марта 2021 года имелись погибшие43. 

31. Организация «Статья 19» рекомендовала обеспечить в полном объеме 

привлечение виновных к ответственности за нарушения, допущенные в контексте 

протестных акций, в том числе путем проведения тщательных, независимых и 

прозрачных расследований и предоставления пострадавшим доступа к эффективным 

средствам правовой защиты и возмещения ущерба44. 

32. В СП5 содержится аналогичная рекомендация немедленно и беспристрастно 

расследовать все внесудебные казни и случаи чрезмерного применения силы 

службами безопасности в контексте протестных акций45. 

33. СКПЧ рекомендовал продолжать прилагать усилия по укреплению потенциала 

работников судебной системы в области прав человека, особенно женщин и лиц с 

инвалидностью46. 

34. «П.А.И.» призвала обеспечить просвещение всех сотрудников 

правоохранительных органов (включая сотрудников правоохранительных и судебных 

органов)47 в области прав человека, в том числе по вопросам сексуальной ориентации 

и сексуального насилия на гендерной почве. Авторы СП1 рекомендовали повышать 

квалификацию сотрудников сил безопасности и обороны в области борьбы с 

гендерным насилием48. 

35. СКПЧ рекомендовал правительству обеспечить исполнение судебных решений, 

предписывающих провести повторные выборы в непаритетных органах местного 

самоуправления в соответствующих населенных пунктах49. 

36. Ассоциация «Поларис ассо» призвала укрепить правовые механизмы и усилить 

контроль за рассмотрением жалоб и сообщений для обеспечения применения санкций, 

предусмотренных Законом о киберпреступности50. 

37. Авторы СП1 рекомендовали строго соблюдать существующие законы о 

насилии в отношении женщин, привлекая к ответственности виновных, усиливая 

аппарат судебного преследования и организуя подготовку юристов для обеспечения 

неукоснительного исполнения законодательства51. 

  Основные свободы и право на участие в общественной и политической жизни 

38. МА высказала рекомендацию уважать, защищать, поощрять и реализовывать 

право на свободу выражения мнений и свободу печати, воздерживаясь от 
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произвольного отключения телевизионного сигнала без какой-либо возможности 

обращения в суд для пострадавших средств массовой информации52. МА заявила, что 

не одобряет применение несоразмерных мер, таких как блокирование доступа к 

Интернету и социальным сетям, в рамках полицейских мероприятий во время 

протестов53. 

39. Авторы СП1 высказали рекомендацию воздерживаться от ограничения доступа 

в Интернет и социальные сети в связи с проведением демонстраций54. 

40. Авторы СП4 рекомендовали прекратить практику отключения Интернета и 

блокирования платформ социальных сетей и на уровне государственных органов 

обязаться воздерживаться от введения каких-либо ограничений на доступ к Интернету 

и телекоммуникационным средствам в будущем, особенно в ходе предстоящих 

выборов и протестных акций55. 

41. Ассоциация «Поларис ассо» рекомендовала предоставить гражданам 

беспрепятственный доступ к цифровому пространству для выражения своих мнений и 

получения информации в соответствии с обязательствами, взятыми на себя 

государством Сенегал в области основных прав человека56. 

42. МА выразила озабоченность в связи с произвольными задержаниями и 

преследованиями активистов, журналистов, правозащитников и инакомыслящих, в 

том числе критически настроенных по отношению к властям57. Она также 

рекомендовала освободить всех людей, произвольно арестованных за осуществление 

права на свободу слова и мирных собраний, и снять с них все связанные с этим 

обвинения58. 

43. Организация «Статья 19» рекомендовала развивать открытый диалог и 

сотрудничество между правительством, органами, регулирующими деятельность 

СМИ, и заинтересованными сторонами в сфере средств массовой информации для 

решения проблем и изыскания взаимоприемлемых решений, обеспечивающих 

уважение свободы выражения мнений и ответственной журналистики59. 

44. В СП5 содержится рекомендация организовать широкие консультации с 

журналистами и представителями СМИ для разрешения спорных вопросов, связанных 

с действующим законодательством о средствах массовой информации60. 

45. Фонд по правам человека (ФПЧ) рекомендовал Сенегалу гарантировать право 

на мирные собрания, закрепленное в Конституции Сенегала и международном праве. 

46. Организация «Статья 19» рекомендовала отменить или изменить статью 255 

Уголовного кодекса, предусматривающую уголовную ответственность за публикацию 

ложных новостей61, а также отменить или изменить статью 258 Уголовного кодекса и 

на деле отменить уголовную ответственность за диффамацию и оскорбление62. 

47. Авторы СП4 призвали правительство Сенегала рассмотреть вопрос об отмене в 

соответствии с международными нормами уголовной ответственности, 

предусмотренной законодательством о диффамации и оскорблении63. 

48. ФПЧ указал, что понятие «террористический акт» в статье 279-1 Уголовного 

кодекса требует четкого определения и не должно использоваться в качестве 

инструмента для ограничения осуществления права на свободу выражения мнений и 

собраний с выведением из сферы действия данного закона высказываний и действий, 

не представляющих непосредственной угрозы национальной безопасности64. 

49. Авторы СП5 рекомендовали внести изменения в законы о борьбе с терроризмом 

2021 года с целью устранения необоснованных ограничений свободы ассоциации и 

приведения их в соответствие со статьями 21 и 22 МПГПП65. В соответствии с 

Декларацией ООН о правозащитниках правительству следует организовать 

комплексный процесс отмены или изменения законодательных актов и указов, 

необоснованно ограничивающих законную деятельность правозащитников66. 

50. В СП4 правительству Сенегала рекомендовано пересмотреть расплывчатые 

запреты со ссылкой на «национальную безопасность», «ненавистнические 
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высказывания», «киберпреступность» и «ложные новости» и обеспечить соответствие 

законов, касающихся дезинформации и пропаганды, международным нормам67. 

51. «П.А.И.» призвала положить конец практике произвольных арестов, пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения с 

представителями сообщества ЛГБТКИ, в том числе в полицейских участках и центрах 

содержания под стражей, путем проведения информационно-разъяснительной работы 

и привлечения к ответственности виновных68. 

  Право на неприкосновенность частной жизни 

52. «П.А.И.» потребовала осудить любое распространение видео- и 

фотоматериалов, касающихся ЛГБТКИ и ассоциаций гендерной идентичности, и 

обеспечить защиту права на неприкосновенность частной жизни и 

конфиденциальность всех пострадавших, включая ЛГБТКИ69. 

53. Организация «Броукен чок» рекомендовала приступить к реализации 

масштабного плана цифровизации в целях повышения уровня цифровой грамотности 

населения. Обучение школьников с освещением возможностей и ограничений 

цифровых технологий, таких как искусственный интеллект, позволит добиться 

цифровизации населения и осознания эффекта применения цифровых технологий70. 

54. Ассоциация «Поларис ассо» рекомендовала обеспечить широкое освещение 

Закона о защите персональных данных при поддержке организаций гражданского 

общества, занимающихся этими вопросами, а также укрепить институциональное, 

кадровое и финансовое обеспечение Комиссии по защите персональных данных71. 

55. В СП4 предложено принять всеобъемлющий закон о защите информации в 

соответствии с международными нормами, включая сведение к минимуму 

использования персональных данных и прекращение незаконных программ 

наблюдения72. 

56. Ассоциация «Поларис ассо» призвала к тому, чтобы любые меры 

регулирования использования цифровых технологий и социальных сетей 

разрабатывались совместно со всеми участниками цифрового пространства 

(гражданским обществом, молодежными объединениями, НПО, профильными 

министерствами, телекоммуникационными и информационными компаниями и 

религиозным и культурным сообществами)73. 

57. В СП5 предложено разработать план действий по обеспечению соответствия 

законов об Интернете обязательствам правительства гарантировать свободу слова и 

свободу средств массовой информации, в том числе путем обеспечения свободного 

доступа к электронным СМИ, прекращения цензуры и слежки, либерализации правил 

владения электронными СМИ и предоставления журналистам, блогерам и другим 

пользователям Интернета возможности играть полноценную и активную роль в 

поощрении и защите прав человека74. 

  Право на брак и семейную жизнь 

58. МА рекомендовала повысить брачный возраст до 18 лет для девушек (чтобы он 

стал равным возрасту вступления в брак для юношей) в соответствии с 

рекомендациями Комитета по ликвидации дискриминации в отношении женщин и 

КПР75. Авторы СП1 рекомендовали привести Семейный кодекс в соответствие с 

Конвенцией о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, где 

брачный возраст устанавливается в 18 лет76. 

59. МА рекомендовала внести изменения в Семейный кодекс, отменив статьи 152 

и 277, наделяющие «супружеской и отцовской властью» исключительно мужчин, и 

отменив статью 196, запрещающую установление отцовства77. 

60. Авторы СП1 отметили необходимость реформы Семейного кодекса, 

призванной гарантировать равенство мужчин и женщин, признавая при этом 

родительские права, позволяя женщинам нести юридическую ответственность за 

своих детей и обеспечивая равный доступ к семейным пособиям78. 
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  Запрещение всех форм рабства, включая торговлю людьми 

61. Авторы СП1 призвали Сенегал усилить меры по борьбе с торговлей людьми, 

принудительной проституцией и секс-туризмом с участием несовершеннолетних, 

активизируя проведение расследований, судебное преследование и наказание 

виновных, улучшая систему защиты и поддержки пострадавших и расширяя 

международное сотрудничество79. 

62. МА рекомендовала обеспечить применение Закона № 2005-06 о борьбе с 

торговлей людьми и подобной практикой и защите жертв, который предусматривает 

уголовную ответственность за организацию попрошайничества с целью получения 

прибыли, путем проведения расследований и привлечения к ответственности в 

соответствии с нормами справедливого судебного разбирательства учителей Корана и 

других лиц, заставляющих детей попрошайничать80. 

63. ЕЦПП призвал принять меры по обеспечению соблюдения законодательства и 

защите детей, подвергающихся эксплуатации в целях получения финансовой выгоды. 

Он рекомендовал правительству также принять меры для обеспечения этих детей 

адекватным жильем и недопущения случаев жестокого обращения с ними или их 

использования в своих интересах81. 

64. В СП1 рекомендуется укреплять механизмы защиты детей от эксплуатации 

путем введения строгих законов и процедур для предотвращения и пресечения 

принудительного попрошайничества, сексуальной эксплуатации и других форм 

эксплуатации с обеспечением при этом эффективного преследования виновных82. 

65. Авторы СП2 рекомендуют незамедлительно принять совместно с 

заинтересованными сторонами стратегию, призванную вырвать безнадзорных детей 

из жизни на улице и из пут попрошайничества, обеспечив беспрекословное 

применение предусмотренных для этого законов83. 

66. Они также призвали активизировать стратегии и мероприятия, направленные на 

повышение осведомленности о правах детей и важности их защиты, с уделением 

первостепенного внимания обязанности родителей держать детей дома, не бросать их 

и не доверять детей третьим лицам, которые отправляют их на улицу 

попрошайничать84. 

  Право на социальное обеспечение 

67. СКПЧ рекомендовал принять конкретные меры для обеспечения социальной и 

правовой защиты женщин и лиц с инвалидностью, а также шире создавать 

соответствующие службы приема, консультирования и направления к специалистам 

для женщин и людей с инвалидностью, подвергшихся насилию85. 

  Право на достаточный жизненный уровень 

68. Авторы СП2 рекомендовали расширить и усилить программы и проекты 

развития для улучшения условий жизни населения, особенно наиболее уязвимых 

слоев86. Они рекомендовали вкладывать еще больше средств в целенаправленную 

государственную политику, ориентированную, прежде всего, на реальные 

потребности населения, в интересах обеспечения в среднесрочной перспективе 

экономического и социального развития, позволяющего каждому жить у себя дома87. 

  Право на здоровье 

69. Авторы СП7 поддержали программы профилактики и лечения наркомании, 

предлагающие поддержку наркозависимым, включая услуги по детоксикации, 

реабилитации и социальной реинтеграции, призванные помочь освободиться от 

зависимости и вернуться к нормальной жизни88. 

70. Они также рекомендовали укреплять сотрудничество с охватом школ, 

родителей, местных органов власти, организаций гражданского общества и служб 

здравоохранения, чтобы на ранних стадиях выявлять признаки употребления 

наркотиков среди учащихся и оказывать им необходимую помощь89. 
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71. Центр по делам семьи и прав человека («СФам») рекомендовал Сенегалу 

продолжить работу по улучшению показателей здоровья матери и ребенка, в том числе 

путем обеспечения адекватного питания беременных женщин и доступной по затратам 

медицинской помощи матерям, а также улучшения доступа к средствам гигиены и 

санитарии и адекватному питанию, особенно для беременных женщин и матерей, с 

уделением особого внимания жителям сельских и отдаленных районов и 

малообеспеченным слоям населения90. 

72. Ассоциация «Поларис ассо» предложила на экспериментальной основе 

апробировать модели государственно-частного партнерства государства и 

гражданского общества с целью создания основы для работы с жертвами насилия в 

Интернете, в частности в плане оказания социальной и психологической помощи и 

информирования судебных органов91. 

73. Авторы СП7 призывают систематизировать практику создания 

дополнительных пунктов записи актов гражданского состояния в децентрализованных 

структурах здравоохранения (медпунктах, центрах здоровья и т. д.)92. 

  Право на образование 

74. Организация «Броукен чок» призвала правительство активизировать усилия по 

преодолению территориального разрыва, поскольку школы в крупных городах резко 

отличаются от школ в сельской местности, и подчеркнула, что инвестиции в начальное 

и среднее образование остаются одним из абсолютных приоритетов93. 

75. Авторы СП1 рекомендовали вкладывать средства в систему образования, 

увеличивая ассигнования на базовое образование, и обеспечить всем детям, особенно 

девочкам, в частности в сельской местности, доступ к качественному образованию без 

дополнительной оплаты94. 

76. «СФам» рекомендовал Сенегалу и впредь обеспечивать доступ женщин и 

девочек к безопасному и качественному образованию, включая среднюю школу, и 

повышать уровень грамотности женщин95. 

77. Ассоциация «Поларис ассо» рекомендовала развивать цифровое образование 

для всех, опираясь на гражданское общество, органы народного образования и 

структуры социализации96. 

78. Авторы СП2 призвали включить в школьную программу уроки по безопасному 

использованию Интернета и социальных сетей. Они предложили усилить надзорную 

деятельность полиции и жандармерии в Интернете и лучше координировать эти 

действия. Они призвали осуществлять широкомасштабные программы 

предупреждения и обеспечить, чтобы все дети, ставшие жертвами киберпреступлений, 

проходили лечение и находились под наблюдением специалистов97. 

79. Организация «Броукен чок» рекомендовала ввести знаки качества и выступить 

с инициативами проведения научных исследований в партнерстве с частными 

учреждениями. Модель налоговых льгот для стимулирования проведения 

исследований, позволит сенегальским университетам занять видное место в области 

исследований и разработок98. Согласно рекомендации этой же организации, обучение 

молодежи должно осуществляться в приоритетном порядке и на эти цели следует 

выделять все необходимые финансовые ресурсы99. 

  Развитие, окружающая среда, предпринимательская деятельность и права человека 

80. Авторы СП3 рекомендовали ввести шкалу компенсации, в которой следует 

учитывать годовой доход землевладельца, умноженный на количество лет 

вынужденной невозможности ведения сельского хозяйства в связи с 

горнодобывающими работами100. 

81. Авторы СП3 рекомендовали обеспечить возврат прежним владельцам земель, 

рекультивированных после добычи полезных ископаемых компаниями «Сефос» и 

ГКО101. 
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82. Авторы СП3 призвали принять меры для того, чтобы операции по добыче 

полезных ископаемых компаниями «Сефос» и ГКО больше не наносили ущерб 

окружающей среде, особенно пылью, которая уничтожает поля и вызывает 

респираторные и дерматологические заболевания у населения пострадавших общин102. 

83. Авторы СП3 рекомендовали провести расследование, чтобы удостовериться, 

что грунтовые воды не затронуты в результате горных работ компании «Сефос» в 

Кудиадьене и не подвергаются загрязнению103. Необходимо также обеспечить 

прозрачность горнодобывающей деятельности, привлекая соответствующие общины 

к участию во всех процессах, затрагивающих их земли, и гарантируя им суверенное 

право решать, должна ли осуществляться горнодобывающая деятельность на их 

территории104. 

84. Авторы СП7 призвали повысить жизнестойкость общин, особенно наиболее 

уязвимых, путем реализации программ адаптации, учитывающих особые потребности 

детей, с устойчивой инфраструктурой для улучшения доступа к питьевой воде и 

обеспечения санитарии и продовольственной безопасности, а также роль систем 

раннего предупреждения в борьбе с экстремальными климатическими явлениями105. 

85. Они также рекомендовали содействовать осуществлению информационно-

просветительской работы по проблемам изменения климата, т. е. включать вопросы 

экологического образования и устойчивого развития в школьные программы и 

общественные мероприятия, чтобы дети и общины лучше понимали, что такое 

изменение климата и какие действия они могут предпринять для защиты окружающей 

среды106. 

 2. Права конкретных лиц или групп 

  Женщины 

86. СКПЧ рекомендовал принимать меры социальной и психосоциальной защиты 

для оказания поддержки девочкам и женщинам, подвергшимся изнасилованию107. 

СКПЧ отметил вопрос укрепления национальной системы информирования о случаях 

гендерного насилия, направления пострадавших в специализированные службы и 

оказания им поддержки108. 

87. Авторы СП1 предложили создать комплексные службы для жертв насилия, 

включающие оказание медицинской помощи и психосоциальной поддержки, создание 

безопасных приютов и осуществление справедливого судебного разбирательства, для 

обеспечения защиты и восстановления пострадавших109. 

88. Авторы СП1 рекомендовали применять в отношении женщин, попавших в беду 

в связи с материнством, меры не карательного, а восстановительного правосудия, 

используя вместо заключения под стражу программы поддержки и реабилитации, а 

также способствовать повышению осведомленности о правах женщин и 

предотвращению детоубийства110. 

89. ЕЦПП рекомендовал Сенегалу продолжать просветительскую работу среди 

населения и повышать осведомленность о КЖПО в интересах полного искоренения 

этой практики111. 

90. Авторы СП1 упомянули о конкретных мерах по искоренению практики 

калечащих операций на женских половых органах путем привлечения виновных к 

судебной ответственности, повышения осведомленности общества и оказания 

адекватной поддержки пострадавшим112. 

91. ЕЦПП настоятельно призвал к тому, чтобы женщин не принуждали к браку 

против их воли113. 

92. Авторы СП3 призвали принять все меры для того, чтобы женщины также имели 

право наследовать землю114. 
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  Дети 

93. Согласно рекомендации ЕЦПП, правительство должно привлекать к 

ответственности всех виновных в насилии над детьми и в полном объеме расследовать 

все сообщения о жестоком обращении115. 

94. МА подчеркнула необходимость принятия в срочном порядке проекта кодекса 

законов о детях и законопроекта о положении дааров (коранических школ) для 

эффективной защиты детей116. 

95. ЛПЧС рекомендовала ускорить принятие кодекса законов о детях до конца 

2024 года в интересах согласования национального законодательства Сенегала о 

правах ребенка с положениями международных конвенций о правах ребенка, должным 

образом ратифицированных государством Сенегал, в частности Конвенции 

Организации Объединенных Наций о правах ребенка 1989 года117. Авторы СП1 также 

рекомендовали в возможно короткий срок принять проект кодекса законов о детях118. 

Авторы СП7 высказали аналогичную рекомендацию в отношении безотлагательного 

принятия кодекса законов о детях и пересмотра Семейного кодекса119. 

96. Авторы СП7 предложили создать государственный секретариат, отвечающий за 

поощрение и защиту прав ребенка, координаторы которого присутствовали бы во всех 

министерских департаментах120. 

97. МА рекомендовала выделять в достаточном объеме бюджетные и иные 

средства на цели укрепления служб защиты детей, включая штат оперативных 

инспекторов, а также для обеспечения синергии с полицией и органами правосудия121. 

98. Авторы СП7 рекомендовали создать механизм мониторинга и выявления 

случаев детских браков и обеспечить осуществление им деятельности на местах122. 

99. Коалиция «Покончить с насилием» подтвердила озабоченность Комитета по 

правам ребенка по поводу телесных наказаний детей в целом и еще раз высказала свою 

рекомендацию о прямом запрещении таких телесных наказаний в любых условиях123. 

100. По мнению ассоциации «Поларис ассо», национальная стратегия защиты детей 

в Интернете должна реализовываться на основе инклюзивного, многосекторного и 

скоординированного подхода124. 

101. Авторы СП2 призвали установить ответственность за участие детей в 

политических демонстрациях. Они предложили расследовать такие факты с 

наказанием всех виновных125. 

102. Авторы СП7 отметили рекомендации, которые должны включаться по итогам 

деятельности рабочих групп, создаваемых в целях политического диалога, с тем чтобы 

все участники уделяли больше внимания защите детей и недопущению их участия в 

демонстрациях126. 

103. Авторы СП1 рекомендовали создать бесплатную и доступную на всех уровнях 

систему регистрации рождений, устранив финансовые барьеры и расширив 

регистрационные центры, чтобы обеспечить полноценную регистрацию рождений127. 

Авторы СП7 также рекомендовали обеспечить соблюдение принципа бесплатной 

регистрации детей при рождении и бесплатного получения соответствующего 

свидетельства128. 

104. Авторы СП7 предложили организовывать кампании по информированию 

местного населения, родителей, работодателей и самих детей об опасностях, 

связанных с добычей полезных ископаемых129. 

105. Авторы СП7 отметили важность защиты детей с учетом проблем изменения 

климата путем принятия мер по адаптации и смягчению последствий в целях 

повышения жизнестойкости общин, улучшения доступа к образованию и 

здравоохранению, обеспечения продовольственной безопасности, повышения уровня 

осведомленности и принятия мер на всех уровнях, от местного до международного130. 
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106. Авторы СП7 предложили создать пространство для участия, где дети могли бы 

выражать свое мнение, делиться своими взглядами и вносить вклад в разработку 

политики и проектов, связанных с изменением климата131. 

  Лица с инвалидностью 

107. СКПЧ призвал Сенегал завершить создание правовой базы по вопросам 

предоставления услуг лицам с инвалидностью, приняв оставшиеся восемь указов и 

четыре постановления, а также учредить Высший орган по делам лиц с 

инвалидностью132. 

   Лесбиянки, геи, бисексуалы, трансгендеры и интерсексы 

108. МА рекомендовала отменить уголовную ответственность за однополые 

сексуальные отношения по обоюдному согласию и положить конец произвольным 

арестам лиц, подозреваемых в однополых связях по обоюдному согласию133. 

109. «П.А.И.» рекомендовала отменить все положения, порождающие 

дискриминацию и насилие по признаку сексуальной ориентации или гендерной 

идентичности, в том числе статью 319 Уголовного кодекса, и гарантировать уважение 

основных свобод всех граждан134. 

110. «П.А.И.» призвала принять меры по предотвращению нарушений прав человека 

в отношении ЛГБТКИ, незамедлительно расследовать случаи нарушений и привлекать 

виновных к судебной ответственности135. 

111. «П.А.И.» рекомендовала учитывать ЛГБТКИ в национальных программах 

социально-экономического развития, в том числе в части трудоустройства молодежи, 

занятости женщин, предпринимательства, борьбы с бедностью и инициатив по 

развитию человеческого потенциала136. 
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